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u72 SCALE MODEL CONSTRUCTION Klr

SA:33O PUMA
a is in f ront- l ine service wi th the Hoyal  Air  Force and the French Army.
o a 1963 French Armv requirement,  the Puma was selected by the RAF
ommand. Manufactured jo int ly byAérospat ia le and West land. the Puma
AF equipping two squadrons, 33 and 230, and 140 aircraf t  for  the French
gh speed and good manoeuvrabi l i ty  on the power of  ¡ ts tw0 B0l ls-R0yce/

TurbomÉca Turmo l l lC4 engines rated at  1.328 s.h.p.  Normal ly f lown with a crew of  two the Puma can

accommodate up to 16 ful ly armed soldiers.  Overal l  d imensions: R0t0r d¡ameter 49ft  21in;  fuselage length

46ft  1 i in.  Maximum speed 174 m.p.h.  at  sea level .  Fuel  capaci ty 341 lmp. gal .  0pt ional  markings suppl ied wi th

this k i t  depict  a Puma HC Mk 1 of  33 Sqn based at  RAF 0diham in 1972 and a French ALAT machine.

nd est  en service de premiére l igne avec la Royal  Air  Force et  I 'Armée
roupes de combat selon les spéci f icat ions de I 'armée franqaise en ' l  963,
i roupe 38 de support  aér ien.  Constfui t  en commun par Aérospat ia le et
la BAF qui  demanda la l ivraison de 40 apparei ls pour équiper deux

mée francaise (ALAT) qui  avai t  besoin de l40 avions. Le Puma peut

f l i ¡Éinement rñánoeuvrabie sur la puissance de ses deux moteurs Rol ls-

Royce/Turboméca Turmo l l lC4 de 1.328 s.h.p.  L 'avion qui  n 'a besoin que d'un équipage de deux personnes peut

transporter jusqu'á 16 soldats totalement armés. Dimensi0ns h0rs-t0ul :  d iamétre du rotor 15 m, longueur du

fuselage'14.1 m Vi tesse maximale:278 kph au niveau de la mer.  Contenance 1291 l i t res.  Les marques

d' ident i f icat ion fournies pour ce modéle s0nl  p0ur un Punia HC Mk. 1 de l 'escadre 33 stat ionnée á RAF 0diham

en 1 972 et  un apparei l  f rangais d 'ALAT.

t land ist  bei  der Royal  Air  Force und bei  der f ranzi is ischen Armee an der

e als takt isches Truppenlransportmit te l  nach einer Spezi f ikat ion der
963 entworfen und er wurde von der RAF für den Einsatz in der 38.
gewáhlt .0 ie Herstel lung erfolgte gemeinsam durch Aérospat ia le und
ir  über 40 Maschinen von der RAF vor,  d ie zwei Geschwader,  33 und 230.

Maschinen für die f ranzósische Armee (ALAT).  Der Puma ist  zu hohen

erfáhigkei t  in der Lage und wird durch zwei Rol ls-Royce/Turboméca

Turmo l l lC4-Motoren m¡t  e iner Leistung von l328 Wel len-PS angetr ieben. Er wird normalerweise mit  e iner
Mannschaft  von zwei Personen gef logen und kann bis zu 16 vol l  bewaffnete Soldaten aufnehmen. Gesam-

tabmessungen: Rotordurchmesser:15.0 m; Rumpflánge:14,1 m; Maximalgeschwindigkei t :278 km/h bei
Meeresspiegel .  Kraf tstof fkapazi tát :  1291 I  Die wahlweisen, mit  d iesem Bausatz gel ieferten Markierungen
zeigen einen Puma HC Mk 1 des 33. Squadron, der 1 972 bei  der RAF 0diham stat i0niert  war und eine Maschine

der f  ranzi is ischen ALAT.

lWest land está prestand0 servic ios en la Royal  Air  Force (RAF) y en el
0 t ransp0rte táct ico de tropas conforme a los requis i tos del  Eiérci to
onado por la BAF para sus operaciones con el  Grupo 38, del  Mando de

I por Aérospat ia le y West land, el  l ibro de pedidos del  Puma incluye 40

;uadr i l las,  la 33 y la 230, y 140 aviones para el  Ejérci to Francés (ALAT).
'  buena maniobrabi l idad propulsad0 por sus dos motores Rol ls-Royce/

Turboméca Turmo l l lC4 a 1.328 s h.p.  Vuela normalmente con una tr ipulación de dos y puede alojar hasta 16

soldados c0mpletamenle armados. Dimensiones: diámel¡o de rotor 15'0 m; l0ngi tud de fuselale 14.1 m'

Velocidad máxima al  n ivel  del  mar 278 kph. Capacidad de combust ib le '1291 l .  Las marcas opcionales que se

suministran con este juego corresponden a un Puma HC Mk 1 de la Escuadr i l la 33 de la HAF con base en

0diham en 1972 y una máquina ALATfrancesa.

land i  in serviz io di  "pr ima l inea" presso la Royal  Air  Force e l 'Eserci to

¡et tato quale mezzo di  t rasporto per t ruppe tat t iche. conformemente al la
ie. . l l  Puma fu poi  prescel to dal la RAF pet impiego da partqdel  Gruppo 38

ippoggio Aereo).  Si  t rat ta di  un apparecchio c0strui to in associazione -
' ichiesto:  40 uni tá per la RAF, per l 'equipaggiamento degl i  Squadroni  33

¡ Francese (ALAT).  l l  Puma é in grado di  conseguire al te veloci tá con

ott¡me carat ter ist iche di  manovrabi l i tá,grazieaisuoi  duemotor i  Rol ls-Royce/TurbomécaTurmo l l lC4 da 1328 HP

di potenza sul l 'asse. L 'e l icot tero v iene impiegato normalmenle con un equipaggio di  due e pud trasportare f ino
ad un massimo di '16 soldat i  con dolazione completa d 'armi.  Dimensioni  general i :  d iametro del  rotore 15.0 m
pol l ic i ;  lunghezza fusol iera 141 m. Veloci tá massima a l ivel lo mare:278 km/ora Portata c0mbust ib i le 1291 l .

C0ntrassegni  facol tat iv¡  forni t i  con questo k i t  per un Puma HC l \4k 1 del  33mo Squadrone con base a 0diham

del la RAF. nel  1 972, e un esemplare f rancese ALAT

TNSTRUCTI0NS GFfi lERAtES
died l l  est  recommandé d'étudier avec s0¡n les dessins et
her de s 'exercer au montage avant de c0l ler  les piéces.
rblv.  0n peint  p lus faci lement les pet i tes pi¿ces avant de
tabs les assembler.  Ies piéces d0ivent coincider avec les
arts dessins et  on d0i t  séparer les supp0rts des p¡¿ces

avant d 'assembler cel¡es-ci ,  Toutes les pi¿ces sont
numér0tées et d0¡vent étre m0ntées en ordre'

ATTEGEMEINE BAUTIPS
An0rdnu0g und V0l lzahl igke¡t  a l ler  Baulei le nach
Anlei tung, Abbi ldungen und Deckelbi ld uberprüfen
Vor Bemalung u¡d M0ntage Gussgrate entfernen und
Tei lepassung ungeleimt pr0b¡eren, Nur náchst-
beni i t igte Tei le von Gussr ippen lósen bzw Sicht '
beutel  entnehmen Bauf0lge entspr¡cht  der Tei lnum'
merierung Einbautei le vorab bemalen

INSTBUCCIONTS GENERATES
Se recomienda estudrar cuidadosamente los dibui0s
y pract icar el  monfaje antes de pegar las pie¿as
Nota:  Las partes pequeñas se pintar mej0r antes de
montar las Las piezas deben corncrdir  con los dibujos
y deben qurtarse las lengüetas m0ldeadas adher idas
a las piezas antes de m0ntar las T0das las partes
están numeradas y deben m0ntarse por 0rden de
sucest 0n.

ISTRUZIONI GENEfrATI
Si raccomanda d¡ studiare accuratamente i  d iseqn¡ e
di  eserci tars i  a l  montaggi0 pr ima di  incol¡are i  pezz¡
Si  d ip ingono piü faci lmente i  ptccol i  pezzi  pr ima di
montar l i  I  pezzi  devono coincidere con i  d isegni  e
si  deve separare i  support i  dei  pezzi  pr ima del
m0ntaggi0. Tutl¡ i pezzi s0no numerati e devon0
essere montat i  in sequen¿a

INSTRUCTIONS SPECIATES
ih 0r Un choix des versions anglaise et  f rangaise se t rouve

dans cette boi te

SO N D ERHIi lWEISE
Aus diesem Bausatz kónnen sowohl die br i t ¡sche als
auch d¡e f ranzósisch€ Versi0n gebaut werden

INSf RUCCIONES ESPECIATES
Este iuego ofrece poder escoget
versiones, inglesa o f rancesa

tsTRUZr0Nr SPECIAI- I
entre var ias l l  k i t  fornisce una scel ta di  versioni :  model lo inglese

o francese

DO NOT CEMENT
NE PAS COLTER
NICHT KLEBEN
NO PEGAB
NON INCOTLARE

ATTEBNATIVE PARTS
PIECES ALTEBNATIVES
WECHSELBAUTEIL
PABTES ATTEBNATIVAS
PEZZI ALTEBNATIVI

TBANSPARENCY
TRANSPABENT
KLABSICHTTE]L
TRANSPARENCIA
TRANSPABENZA

ASSEMBTED SECTION
ASSEMBTAGE
BAUABSCHNlTT
SECCION MONTADA
MONTAGGIO

r T(] AMEND THE SPECIFICATION ()F THIS KIT 03021 -6
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cABtN SEATS 17-30 ARE 0PTroNAL. AND lF REQUIBEo 0PEN FLASHE0 0VER HoLES lN CAEIN FL00R {1}.
LTS SI iGES OE CABINE 117-30) S(]NT EN OPTION Ef SI C'EST NÉCÉSSAIRE OÉB(]UCHER LES TRt)US DU
PLANCHER I)E LA CABINE (1},
KABINENSITZE {17,30) WAHTWEISE. VOR EINBAU EBST V(]RGEPRAGTE L0CHER I I \4 KABINENB()I)EN 1I)
DURCHBOH REN.
ASIENTOS DE CABINA PARA 17_30 SON OPCIONATES. Y SI SE NECESITA AGUJEBOS ABIERT()S EN EL PISO OE
TA CABINA I I I .
t  SEDILI CABINA 17-30 S0N0 FAC0LTATIVI:  SE NECESSABI0, APRIRt I  F0RI PLACCATI SUL PAVIMENT0 DELLA
CABINA {I  I .

:\'

PRINTED IN ENGLAND



FOB IRENCH VERSION OPEN FLASHEtl  OVEB HOLES FOR AE

{102_103) ON EITHER SIt)E OF FEAR fUSELAGE.
iouR l- ¡  vrRslo¡t  FRANcAtSE, 0ÉB0ucHEB LEs rB0us P0t
ANTENNES (102_103) DE CHAOUE CÓTÉ DE t 'ARRIÉRE DU FL
FüR 0rE FRÁNz0stscHE vERst0N v0RGEPRÁGTE LocHER Ft
ANTENNEN {102-103) BEIt}EBSEITS DES HECKS f)URCHBOHI
PARA LA VEBSIÓN FRANCESA LOS AGUJEROS ABIERTOS
C0BRESP0NDEN A LAS ANTENAS {102-103} A CAoA LA00 t
FUSELAJE TRASEB().
PER IL M()DELL() FRANCESE APRIRE I  fORI PLACCATI PER t ]
ANTENNE f1O2_103} SU A¡¡BO I  LATI DELLA FUSOTIERA POSI
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' I ( ]N WITH 8(]X ARTWORK
ANT L'ILLUSTRATI()N SUR LA Et]ITE
/IIT DEM DECKELBILD BEACHTEN
O CON LA ILUSSTRACION DE LA CAJA
ND() L'ILLUSTRAZIt)NE SULLA SCAT()LA

,  separár los temas Appl icate le decalcomanie,  r i tagl iate i  soggett i
t ib ia durante unos r ichiest¡ ,  immergetel i  in acqua t iepida per alcuni

c ión,  despegando el  secondi ,  mettetel i  in p0siz i0ne staccand0 i l  r inforz0
ón. c0me ¡nd¡cato nel l ' ¡ l lustrazione.

The Aérospatiale/Westland SA.330 Pur
Designed as a tact ical tro0p transport
for operatíon by38 Group. Air Support
order book includes 40 aircraft f0r the í
Army (ALAT). The Puma is capable of h

Le Puma SA 330 d'Aérospal ia le/West l
f rancaise.  Concu pour le t ransport  des
le Puma fut  chois i  par la BAF pour le
West land, le Puma fut  commandé pa

escadres,  la 33 et  la 230. et  par I 'a
at te indre des vi tesses élevées et  est

Der SA.330 Puma von Aérospal ia le/We
Front l in ie im Einsatz.  Der Puma wur
franzósischen Armee aus dem Jahre
Gruppe der Air  Support  Command au
West land, und es l iegen Bestel lungen
damit  ausrüstet ,  ebenso wie über 14C
Geschwindigkei ten und guter Manóvt

El  avión SA 330 Puma de Aérospat ia l t
Ejérci to Francés Se ha diseñado co¡
Francés en 1963. v el  Puma fue selec,
Apoyo Aéreo. Fabr icado con juntamenl

aviones para que la RAF equipo dos el
El  Puma es capaz de gran velocidad

L'SA.330 Puma del l 'Aérospat ia le/Wes
Francese Si  t rat ta d¡ un el icot tero prc
speci f ica del  l963 del l 'Eserci to France
del l 'Air  Support  Command (Comando
Aérospat ia le e West la nd -  e giá molto
e 230, nonché'140 uni tá per I 'Eserci l

GENEBAL INSTRUCTIONS
It  is  rec0mmended that expl0ded views are st
and assembly pract ised befo¡e cement ing tog(
Note:  smal l  oarts are best painted before asse
Parts should be as drawn and any moulded
adher ing t0 parts rer l0ved bef0re assembly Al l
are numbered; assemble in sequence.

sPECrAt i l l tsTRU CTl0f ' ls
This k i t  provides a choice of  versions. Engl
F¡ench

CEMENT
CO LLE
KLEEEN
PEGAM ENTO
COLTA

M6 Ml1 M14 M19 M21 M24 G8

lRAB
iMEBICAIN
IAUN
\M ERICAN O
A AIMERICANO

G8 SILVER
ARGENT
SILBER
PLATEADO
ARGENTO

AIRFIX PRODUCTS RESERVE THE RIGH
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Dekals aufzukleben, auss0rt ieren, einige Sekunden
lang ¡n warmes Wasser tauchen und dann von der
Unter lage herunter in die gewünschte P0si t i0n
schieben (s iehe Abbi ldung).

M2f OLIVE DRAB
GBIS OLIVE AMERICAIN
TARNOLIVBRAUN
GRIS OLIVA AMERICANO
GBIGIO OLIVA AMERICANO

Para apl icar las calcomanÍas,  separar I0s lemas
deseados, sumergir  en agua t ib ia durante un0s
segund0s y colocar sn posictón, despegando el
dorso como muestfa la ¡lustración

G8 SILVER
AR6ENT
SILBTR
PLATEADO
ARGENTO

Applicate le decalcomanie, ritagl¡ate ¡ soggetti
r ichiest¡ ,  immergefe¡ i  in acqua t iepida per alcuni
sec0ndi, metteteli in posizione staccando il r inforzo
c0me ¡ndicato nel l ' i l lustrazi t lne.

The Aérospatiale/Westland S4.330 Pt
Designed as a tact ical troop transpor
for operation by38 Group, Air Support
order b00k includes 40 aircraft for the
Army (ALAT). The Puma is capable of

Le Puma SA.330 d'Aérospatiale/West
francaise. Conqu pour le transport der
le Puma fut chois¡ par la RAF pour I
Westland, le Puma fut commandé p
escadres, la 33 et la 230, et par l '
atteindre des vi lesses élevées et est

Der SA.330 Puma von Aérospatiale/W
Frontl inie im Einsatz. Der Puma wt
franzósischen Armee aus dem Jahre
Gruppe der Air Support Command a
\lVestland, und es [ iegen Bestel lungen
damit ausrüstet, ebenso wie über 14
Geschwindigkeiten und guter Manór

El avión SA.330 Puma de Aérospat ia
Ejérci to Francés. Se ha diseñado ct
Francés en 1963, y el  Puma fue selet
Apoyo Aéreo. Fabr icado conjuntamer
aviones para que Ia RAF equipo dos r
El  Puma es capaz de gran velocidad

L'SA.330 Puma del l 'Aérospat ia le/We
Francese. Si  t rat ta di  un el icot tero úr
soeci f ica del  1963 del l 'Eserci to Franc
del l 'Air  Support  Command (Comando
Aérospat ia le e Wesl land-e giámolt
e 230. nonché 140 uni tá per l 'Eserc

GENERAT I I {STBUCTIONS
It ¡s recommended that exploded views are s
and assembly pract¡sed before cenenting to1
Note: snall parts are best painted before ass
Parts should be as drawn and anY mouldel
adhering t0 paÍS red0ved before assembly. Al
are numbered; assemble in sequence,

sPECtAt illlsTRU CTt 0f'ts
This k i t  provides a choice of  versions. Eng
French.

CEMENT
COLLE
KLEBEN
PEGAMENTO
COLTA

USE IN C()NJUNCTI()N WITH B()X ARTWORK
UTILISER EN SUIVANT L'ILLUSTRATION SUR LA BOITE
IN VERBINDUNG MIT DEM DECKELBILD BEACHTEN
USAR DE ACUAROO CON LA ILUSSTRACIO N DE LA CAJA
UTILIZZARE SECONDO L'ILLUSTHAZIONE SULTA SCATOLA

PAINT NOS. M2,M3 M6 M11 Ml4 M19 M21 M24 G8

GREEN

les suiets
t i¿de pendant

e:  décol ler  le

M6 BLACK
NOIR
SCHWARZ
NEGRO
NERO

M14 BUFF
CHAMOIS
LEDTBBRAUN
COLt)R DE ANTE
cAM0scr0

AIRFIX PRODUCTS RESERVE THE RIG


